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Διαδικτυακή πύλη της ευρωπαϊκής
ηλεκτρονικής δικαιοσύνης EL

Αρχική Σελίδα  …  Δικαστικές Διαδικασίες  Βιντεοδιάσκεψη  Διεξαγωγή Αποδείξεων Με
Τηλεδιάσκεψη  Italy

Διεξαγωγή αποδείξεων με
τηλεδιάσκεψη

Ιταλία

Περιεχόμενο που
παρέχεται από

European Judicial Network
(in civil and commercial

matters)

1 Ειν́αι δυνατή η διεξαγωγή αποδειξ́εων μέσω βιντεοδιάσκεψης, ειτ́ε με τη
συμμετοχή δικαστηριόυ στο αιτούν κράτος μέλος ειτ́ε απευθειάς από
δικαστήριο του εν λόγω κράτους μέλους; Εάν ναι, ποιες ειν́αι οι σχετικές
εθνικές διαδικασιές ή οι νόμοι που εφαρμόζονται;
Το νομοθετικό διάταγμα αριθ. 149, της 10ης Οκτωβριόυ 2022, εισήγαγε στο ιταλικό δικ́αιο τη δυνατότητα, υπό
ορισμένες προϋποθέσεις, να διεξάγονται ακροαματικές διαδικασιές μέσω εξ αποστάσεως οπτικοακουστικών
συνδέσεων (άρθρο 127-bis του κώδικα πολιτικής δικονομιάς). Στη διαδικασιά ενώπιον των ιταλικών πολιτικών
δικαστηριών, ο δικαστής μπορει ́να διατάξει ακροαματική διαδικασιά μέσω βιντεοδιάσκεψης, στην οποιά
παρισ́τανται μόνο οι διάδικοι, οι δικηγόροι τους, ο εισαγγελέας και τα επικουρικά μέλη του δικαστηριόυ.
Ωστόσο, εάν πρόκειται να εξεταστούν μάρτυρες, ειν́αι υποχρεωτικό να εμφανιστούν αυτοπροσώπως ενώπιον
του δικαστηριόυ. Ως εκ τούτου, δεν επιτρέπεται η βιντεοδιάσκεψη για την εξέταση μαρτύρων ενώπιον των
ιταλικών δικαστηριών.

Αυτό σημαιν́ει ότι, όταν ένα ιταλικό δικαστήριο λαμβάνει παραγγελιά για τη διεξαγωγή αποδειξ́εων κατά την
έννοια του άρθρου 12 επ. του κανονισμού για τη διεξαγωγή αποδειξ́εων, ο μάρτυρας πρέπει πάντοτε να
παρισ́ταται αυτοπροσώπως ενώπιον του δικαστηριόυ.

Ωστόσο, εάν το ιταλικό δικαστήριο προβει ́σε εξέταση μάρτυρα σε εκτέλεση παραγγελιάς κατά την έννοια του
άρθρου 12 επ. του κανονισμού, παρέχεται η δυνατότητα ο αιτών δικαστής να παραστει ́στην ακροαματική
διαδικασιά μέσω βιντεοδιάσκεψης, ακόμα και αν αυτό δεν προβλέπεται στην περιπ́τωση εθνικών αστικών
υποθέσεων, δεδομένου ότι πρόκειται για ρυθμισ́εις που δεν παραβιάζουν τις θεμελιώδεις αρχές της ιταλικής
έννομης τάξης, με την επιφύλαξη της αρχής της ελεύθερης επιλογής των πολιτών να εξετάζονται με τέτοια
μέσα (δεν υπάρχει δυνατότητα καταναγκασμού στην Ιταλιά).

Όσον αφορά τη διαφορετική περιπ́τωση διεξαγωγής αποδειξ́εων από δικαστική αρχή άλλου κράτους μέλους,
ειν́αι δυνατή η χρήση βιντεοδιάσκεψης σύμφωνα με τις διατάξεις των άρθρων 19 και 20 του κανονισμού,
δεδομένου ότι η απαγόρευση εξέτασης μαρτύρων μέσω βιντεοδιάσκεψης δεν συνιστά δικονομικό κανόνα
δημόσιας τάξης.

Στο πλαισ́ιο αυτό, η διαδικασιά που εφαρμόζεται συνήθως προβλέπει ότι ο μάρτυρας εξετάζεται από το
αλλοδαπό δικαστήριο μέσω βιντεοδιάσκεψης μόλις η παραγγελιά εγκριθει ́από την κεντρική αρχή που έχει
συσταθει ́στη Γενική Διεύθυνση Διεθνών Υποθέσεων και Δικαστικής Συνεργασιάς του Υπουργειόυ Δικαιοσύνης.

Μετά την αποδοχή της παραγγελιάς, το αλλοδαπό δικαστήριο μπορει ́να προβει ́στην εξέταση του μάρτυρα
χρησιμοποιώντας το σύστημα οπτικοακουστικής σύνδεσης που θεωρει ́προτιμότερο, χωρις́ καμιά παρέμβαση
της ιταλικής δικαστικής αρχής. Σε κάθε περιπ́τωση, το αιτούν δικαστήριο πρέπει να ενημερώσει το πρόσωπο το
οποιό ζητειτ́αι να καταθέσει ότι η διεξαγωγή αποδειξ́εων διεξάγεται οικειοθελώς και να απέχει από τη χρήση
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οποιουδήποτε μέτρου καταναγκασμού, σύμφωνα με το άρθρο 19 παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού.

Εάν η αιτούσα αρχή ή το πρόσωπο που καλειτ́αι να καταθέσει το ζητήσει ρητώς, η βιντεοδιάσκεψη μπορει ́να
πραγματοποιηθει ́στους χώρους του δικαστηριόυ με τη χρήση εξοπλισμού που διατιθ́εται από το Τμήμα
Διοικ́ησης Φυλακών.

2 Υπάρχουν περιορισμοι ́όσον αφορά τα πρόσωπα που μπορούν να
εξεταστούν μέσω βιντεοδιάσκεψης — για παράδειγμα, πρόκειται μόνο για
μάρτυρες ή μπορούν να εξεταστούν κατ’ αυτόν τον τρόπο και άλλα
πρόσωπα, όπως πραγματογνώμονες ή διάδικοι;
Συμβουλευθειτ́ε την απάντηση στην ερώτηση 1. Οι μάρτυρες δεν μπορούν να εξεταστούν μέσω βιντεοδιάσκεψης
από ιταλικό δικαστήριο, ωστόσο μπορούν να εξεταστούν μέσω βιντεοδιάσκεψης από δικαστήριο του εξωτερικού
το οποιό έχει ζητήσει την απευθειάς διεξαγωγή αποδειξ́εων.

Οι διάδικοι και οι τεχνικοι ́σύμβουλοι μπορούν επισ́ης να εξεταστούν μέσω βιντεοδιάσκεψης, σύμφωνα με τις
διαδικασιές που προβλέπονται στο άρθρο 127-bis του κώδικα πολιτικής δικονομιάς και στο άρθρο 196-
duodecies των εκτελεστικών διατάξεων του κώδικα πολιτικής δικονομιάς, και από τα ιταλικά δικαστήρια.

3 Ποιοι περιορισμοι,́ εφόσον υπάρχουν, διέπουν το ειδ́ος των αποδεικτικών
μέσων που μπορούν να υποβληθούν με βιντεοδιάσκεψη;
Δεν υπάρχουν περιορισμοι ́όσον αφορά το ειδ́ος των αποδειξ́εων που μπορούν να διεξαχθούν μέσω
βιντεοδιάσκεψης.

4 Υπάρχουν περιορισμοι ́σχετικά με τον τόπο όπου πρέπει να εξεταστει ́το
πρόσωπο μέσω βιντεοδιάσκεψης — πρέπει, δηλαδή, να βρισ́κεται σε
δικαστήριο;
Συμβουλευθειτ́ε την απάντηση στην ερώτηση 1. Ειδικότερα, δεδομένου ότι, όπως προαναφέρθηκε, η χρήση
βιντεοδιάσκεψης επιτρέπεται μόνο σε περιπ́τωση άμεσης απόδειξης, η επιλογή συγκεκριμένων ρυθμισ́εων
επαφιέται στο αιτούν δικαστήριο. Δεν υπάρχουν περιορισμοι ́και το πρόσωπο μπορει ́επισ́ης να εξεταστει ́από
την οικιά του· ωστόσο, το ιταλικό κράτος μπορει ́να παράσχει αιθ́ουσα στους χώρους του δικαστηριόυ και
εξοπλισμό του Τμήματος Διοικ́ησης Φυλακών, εφόσον ζητηθει ́ρητά.

5 Επιτρέπεται η καταγραφή των ακροάσεων μέσω βιντεοδιάσκεψης και,
εάν ναι, ειν́αι διαθέσιμη η δυνατότητα;
Η μαγνητοσκόπηση των ακροαματικών διαδικασιών μέσω βιντεοδιάσκεψης κατά κανόνα δεν επιτρέπεται (άρθρο
196-duodecies των εκτελεστικών διατάξεων του κώδικα πολιτικής δικονομιάς). Ωστόσο, εάν η μαγνητοσκόπηση
ειν́αι αναγκαιά σύμφωνα με το δικ́αιο του κράτους στο οποιό διεξάγεται η δικ́η, το αιτούν δικαστήριο μπορει ́να
αδειοδοτηθει ́να μαγνητοσκοπήσει την ακροαματική διαδικασιά με μέσα που έχει στη διάθεσή του. Η ηχητική
καταγραφή των ακροαματικών διαδικασιών σε θέματα απασχόλησης και κοινωνικής ασφάλισης επιτρέπεται σε
κάθε περιπ́τωση (άρθρο 422 του κώδικα πολιτικής δικονομιάς). Στις περιπτώσεις στις οποιές το αλλοδαπό
δικαστήριο διεξάγει αποδειξ́εις απευθειάς, η μαγνητοσκόπηση επιτρέπεται εφόσον επιτρέπεται από το νομικό
σύστημα της αιτούσας αρχής.

6 Σε ποια γλώσσα πρέπει να διεξαχθει ́η ακρόαση: α) όταν διαβιβάζονται
παραγγελιές βάσει των άρθρων 12 έως 14 του κανονισμού για τη
διεξαγωγή αποδειξ́εων· και β) όταν διεξάγονται αποδειξ́εις απευθειάς
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βάσει των άρθρων 19 έως 21 του κανονισμού για τη διεξαγωγή
αποδειξ́εων;
α) Τα ιταλικά δικαστήρια διεξάγουν ακροαματικές διαδικασιές στα ιταλικά και συλλέγουν αποδεικτικά στοιχειά
στη γλώσσα αυτή· εάν απαιτειτ́αι διερμηνέας, αυτό ειν́αι δυνατό, αλλά τα έξοδα βαρύνουν τους διαδικ́ους της
υπόθεσης στο αιτούν κράτος.

β) Το δικαστήριο του αιτούντος κράτους χρησιμοποιει ́τη γλώσσα που προβλέπεται στην έννομη τάξη του, με τη
συμμετοχή διερμηνέα, εάν χρειαστει.́

7 Εάν απαιτούνται διερμηνεις́, ποιος ειν́αι υπεύθυνος για την εξεύρεσή
τους και πού πρέπει να βρισ́κονται α) όταν διαβιβάζονται παραγγελιές
βάσει των άρθρων 12 έως 14 του κανονισμού για τη διεξαγωγή
αποδειξ́εων· και β) όταν διεξάγονται αποδειξ́εις απευθειάς βάσει των
άρθρων 19 έως 21 του κανονισμού για τη διεξαγωγή αποδειξ́εων;
Βλ. σημειό 6.

8 Ποια διαδικασιά διέπει τις λεπτομέρειες της ακρόασης και την
ενημέρωση του προς εξέταση προσώπου σχετικά με τον χρόνο και τον
τόπο αυτής α) όταν διαβιβάζονται παραγγελιές βάσει των άρθρων 12 έως
14 του κανονισμού για τη διεξαγωγή αποδειξ́εων· και β) όταν διεξάγονται
αποδειξ́εις απευθειάς βάσει των άρθρων 19 έως 21 του κανονισμού για τη
διεξαγωγή αποδειξ́εων; Και στις δύο περιπτώσεις, μετά από ποιο χρονικό
διάστημα θα πρέπει να προσδιοριστει ́η ακρόαση, ώστε να μπορει ́το
πρόσωπο που θα εξεταστει ́να ενημερωθει ́καταλλήλως;
α) Στις περιπτώσεις που καλύπτονται από το άρθρο 12 επ. του κανονισμού, το δικαστήριο διοργανώνει την
ακροαματική διαδικασιά, αλλά ο δικηγόρος του διαδικ́ου που ζητει ́τη διεξαγωγή αποδειξ́εων πρέπει να
μεριμνήσει για την κλήτευση του μάρτυρα.

β) Στις περιπτώσεις κατά την έννοια του άρθρου 19 επ. του κανονισμού, οι διάδικοι πρέπει να ορισ́ουν το
πρόσωπο που θα εξεταστει ́μέσω βιντεοδιάσκεψης, αναφέροντας τον τόπο, την ημερομηνιά και την ώρα που θα
καθορισ́ει το δικαστήριο, τον τρόπο σύνδεσης και την πλατφόρμα που θα χρησιμοποιηθει.́ Στις περιπτώσεις που
ο μάρτυρας πρόκειται να εξεταστει ́με τη χρήση εξοπλισμού του Τμήματος Διοικ́ησης Φυλακών στους χώρους
του δικαστηριόυ, απαιτούνται περιπ́ου 30 ημέρες για την οργάνωση της σύνδεσης. Η ημερομηνιά πρέπει να
συμφωνηθει ́με το γραφειό της ιταλικής κεντρικής αρχής, διότι εξαρτάται από τη διαθεσιμότητα των
εγκαταστάσεων.

9 Τι κόστος συνεπάγεται η χρήση βιντεοδιάσκεψης και πώς πρέπει να
καταβληθει;́
Η Ιταλιά δεν ζητει ́επιστροφή των εξόδων για την παροχή των εγκαταστάσεων βιντεοδιάσκεψης. Τα εν λόγω
έξοδα επιβαρύνουν το Υπουργειό Δικαιοσύνης.

10 Ποιες απαιτήσεις, εφόσον υπάρχουν, εξασφαλιζ́ουν ότι το πρόσωπο που
εξετάζεται απευθειάς από το αιτούν δικαστήριο έχει ενημερωθει ́ότι η
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διεξαγωγή των αποδειξ́εων θα πραγματοποιηθει ́σε εθελοντική βάση;
Η υποχρέωση παροχής των πληροφοριών αυτών βαρύνει το αιτούν κράτος.

11 Ποια διαδικασιά ακολουθειτ́αι για την εξακριβ́ωση της ταυτότητας του
προς εξέταση προσώπου;
Εάν η βιντεοδιάσκεψη πραγματοποιειτ́αι σε γραφειό δικαστή, γραμματέας του δικαστηριόυ ελέγχει την
ταυτότητα του προσώπου.

12 Ποιες απαιτήσεις ορκοδοσιάς ισχύουν και ποιες πληροφοριές
απαιτούνται από το αιτούν δικαστήριο όταν απαιτειτ́αι ορκοδοσιά κατά
την απευθειάς διεξαγωγή αποδειξ́εων σύμφωνα με τα άρθρα 19 έως 21
του κανονισμού για τη διεξαγωγή αποδειξ́εων;
Το δικαστήριο του αιτούντος κράτους και το δικ́αιό του ρυθμιζ́ουν επισ́ης τον τρόπο με τον οποιό
πραγματοποιειτ́αι η ορκοδοσιά· δεν επιβάλλεται η ιταλική εκδοχή. Σύμφωνα με το ιταλικό Συνταγματικό
Δικαστήριο, ένας μάρτυρας μπορει ́να αρνηθει ́να δώσει θρησκευτικό όρκο, αλλά δεν μπορει ́να αρνηθει ́να
προβει ́σε δήλωση με την οποιά δεσμεύεται επισήμως να πει την αλήθεια.

13 Πώς διασφαλιζ́εται ότι υπάρχει υπεύθυνος επικοινωνιάς στον τόπο της
βιντεοδιάσκεψης με τον οποιό μπορει ́να επικοινωνήσει το αιτούν
δικαστήριο, καθώς και πρόσωπο διαθέσιμο κατά την ημέρα της ακρόασης
για τον χειρισμό των εγκαταστάσεων βιντεοδιάσκεψης και την
αντιμετώπιση τυχόν τεχνικών προβλημάτων;
Σε περιπ́τωση συνέντευξης με τη χρήση εξοπλισμού που παρέχεται από το Τμήμα Διοικ́ησης Φυλακών, το τμήμα
που διαθέτει τις εγκαταστάσεις διενεργει ́δοκιμές για να επαληθεύσει τη συμβατότητα του λογισμικού και του
εξοπλισμού και επικοινωνει ́με το γραφειό του αιτούντος δικαστηριόυ για να ελέγξει τη λειτουργιά των
συνδέσεων.

14 Ποιες, ενδεχομένως, συμπληρωματικές πληροφοριές απαιτούνται από
το αιτούν δικαστήριο;
Γενικά, εάν τα έντυπα έχουν συμπληρωθει ́σωστά, δεν απαιτούνται περαιτέρω πληροφοριές
(συμπεριλαμβανομένου του εντύπου Ν και τυχόν τεχνικών λεπτομερειών). Σε αντιθ́ετη περιπ́τωση, τα γραφειά
επικοινωνούν για την επιλ́υση τυχόν προβλημάτων ή για τη λήψη περαιτέρω πληροφοριών.

Τελευταία επικαιροποίηση: 15/11/2024

Την έκδοση αυτής της σελίδας στην εθνική γλώσσα διαχειρίζεται ο αντίστοιχος αρμόδιος επαφής του ΕΔΔ. Οι μεταφράσεις
έχουν γίνει από την αρμόδια υπηρεσία της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Οι τυχόν αλλαγές που επιφέρει η αρμόδια εθνική αρχή
στο πρωτότυπο ενδέχεται να μην έχουν περιληφθεί ακόμα στις μεταφράσεις. Η Επιτροπή και το Ευρωπαϊκό Δικαστικό Δίκτυο
δεν αναλαμβάνουν καμία απολύτως ευθύνη όσον αφορά πληροφορίες ή δεδομένα που περιέχονται ή αναφέρονται στο παρόν
έγγραφο. Βλ. την ανακοίνωση νομικού περιεχομένου για τους κανόνες πνευματικής ιδιοκτησίας που ισχύουν στο κράτος
μέλος που είναι αρμόδιο για την παρούσα σελίδα


